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Об имплицитности именных грамматических категорий

	 Аннотация. В противоположность традиционному представлению о грамматическом уров-
не языка «от формы к содержанию», доминирующему в академических грамматиках русского язы-
ка, с точки зрения современных методологических подходов к анализу грамматических явлений с 
позиций человеческого мышления, более перспективным представляется направление исследова-
ний «от значения к форме». Целью настоящей статьи является рассмотрение и описание этнонимов 
в составе русского языка, отличающихся неоднородностью номинативных единиц. Исследование 
посвящено проблеме вариативности в составе грамматических категорий, поэтому нас интересуют 
прежде всего те названия, в которых происходят различного рода семантические и грамматические 
процессы, приводящие к образованию словообразовательных, морфологических и синтаксических 
вариантов, т. е. слова, которые в первую очередь нуждаются в нормализации и кодификации.
	 Ключевые слова: числовая оппозиция, грамматическая нерегулярность, вариативность, 
аналитизм, потенциальные pluralia tantum.
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	 1. Введение. Класс наименований национально-этнических общностей давно привле-
кает к себе внимание языковедов. «Заимствованные из старинных книг имена народов» [1, 
с. 51] частично рассматривались еще в грамматиках М.В. Ломоносова, А.Х. Востокова, Н.И. 
Греча, Ф.И. Буслаева, И.И. Давыдова, В.Я. Стоюнина в связи с употреблением варьирующих-
ся форм родительного множественного типа алан – алан(ов), варяг – варяг(ов), эфиоп – эфио-
п(ов), хазар – хазар(ов), сармат – сармат(ов), сарацин – сарацин(ов), роксолан – роксолан(ов). 
«Противоречащие» различительной тенденции словообразовательные и словоизменительные 
формы «племенных названий» были предметом исследования в трудах Г.П. Павского, А.А. 
Шахматова, А.А. Потебни, В.И. Чернышева, С.П. Обнорского, Н.Н. Дурново, Р.И. Аванесова, 
В.Н. Сидорова, Д.И. Арбатского и др.
	 В социально-лингвистических исследованиях 60-80-х годов широко обсуждались и 
разрабатывались проблемы словообразования класса национально-этнических номинаций  
[2, с. 83-91; 3, с. 77-84], вопросы синхронной вариативности форм родительного падежа мно-
жественного числа в классе одушевленных существительных с собственно собирательным 
значением [4, с. 181-210; 5, с. 129-144]. Данные о составе анализируемых имен на материале 
толковых словарей русского языка представлены в работе Л.К. Чельцовой [6]. Класс наимено-
ваний национально-этнических совокупностей лиц был представлен в работе Г.И. Петрови-
чевой [7], посвященной проблеме словообразования номинаций, однако в этом описании не 
дифференцируются такие разные статусы лица, как «представители национально-этнических 
общностей» и «жители», по сути своей относящиеся к разным тематическим группам. При 
этом главное внимание автор уделяет словообразовательным вариантам в составе патрони-
мической лексики, в частности, из 9 тыс. собранных в работе номинаций, включающих 4090 
имен лиц мужского пола и 751 – женского пола, материал «Словаря названий жителей» (М., 
1964) составил 68 %.
	 Несмотря на то, что написан целый ряд работ о классе этнонимов, эта тема продолжает 
волновать лингвистов, например, в когнитивном, прагматическом аспектах [8; 9]. В то же вре-
мя в нормативном аспекте этот материал исследован неполно. Однако одушевленные имена, 
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претерпевшие существенные сдвиги и благодаря общественной актуальности значений широ-
ко распространившиеся в узусе, репрезентируют значительный (4 470 наименований) пласт 
особой группы – потенциальных pluralia tantum [10, с. 11], в пределах которой и наблюдаются 
типичные для категории множественности процессы развития языковых единиц.
	 2. Постановка задачи. Этнонимы, объединенные в один лексико-грамматический 
разряд слов идеей собирательности, обозначают множественное коллективное (pluralia 
collectivum). Это значение, выступающее в качестве дополнительной спецификации общей 
категории множественности, качественно отличается от множественного дистрибутивного 
грамматико-семантическими отношениями, зависящими от степени дискретности / слитно-
сти составляющих элементов. При этом «семантическим фоном столкновения разных языко-
вых тенденций в структуре множественного числа является антитеза между разъединенным 
множеством отдельных единиц и коллективной совокупностью» [11, с. 106]. Выбор числовой 
формы в качестве номинанты определяется самой системой языка, историческими особен-
ностями формирования и развития грамматической системы, а также характером словоо-
бразовательной модели. Так, ослабление количественно-числовых отношений, нарушающее 
корреляцию числовых оппозитов, происходит при выражении немаркированной формой мно-
жественного числа идеи класса. Числовые формы теряют свое назначение, «теряют свое акту-
ализирующее свойство и становятся средством выделения понятия как такового. Формы мно-
жественного числа отражают в этом случае не единичный элемент множества и не актуальное 
множество элементов класса, а данный класс предметов в совокупности его элементов» [12, 
с. 31] в отвлечении от какой-либо количественной характеристики.
	 Предметом нашего исследования явилась этнонимическая лексика, при обозначении 
которых немаркированное множественное выражает класс референтов, не являющийся тож-
дественным как по смыслу «каждый Х», так и собирательному множеству индивидов дан-
ного класса, равному единице. Другими словами, на первый план выдвигается заключенная 
в лексемах семантическая характеристика, общее понятие класса лиц в целом, поскольку 
«коллектив (этнос, народ) мыслится как нечто первичное, а индивид как нечто вторичное, 
“дериватное”. Не народ есть сумма автономных индивидов, а, наоборот, индивид есть лишь 
“парциальный” представитель автономного и суверенного целого – народа» [1, с. 84]. Так, 
логическую модель лексико-семантических отношений внутри исследуемых числовых кор-
реляций имен, называющих «множественное дистрибутивное» (типа стол / столы) и «множе-
ственное коллективное» (типа абазин / абазины), и графическую ее интерпретацию изобра-
зим в схеме 1, где стрелки показывают направление движения форм при номинации.

Схема 1
Логическая модель лексико-семантических отношений внутри числовой парадигмы
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	 Преимущественное функционирование в форме немаркированного множественного 
открывает широкие возможности для варьирования грамматических форм за счет изменений 
в финальной части идентификационной лексемы.
	 3. Цели исследования – охарактеризовать неоднородность состава этнонимической 
лексики русского языка с точки зрения вариативности грамматических категорий; обосновать 
происходящие в номинациях семантические и грамматические сдвиги с нормативной точки 
зрения в связи с практикой унифицированной их кодификации; провести вероятностно-ста-
тистический анализ варьирующихся на словообразовательном, морфологическом, синтакси-
ческом уровнях форм с применением метода компьютерной обработки данных и метода анке-
тирования.
	 4. История грамматического варьирования этнонимов. История развития наиме-
нований национально-этнических общностей лиц как «таких групповых обозначений людей, 
которые выделяют лиц, обладающих определенными этническими характеристиками, из мас-
сы прочих людей, не обладающих этими характеристиками» [13, с. 72], свидетельствует об 
относительно динамическом равновесии грамматических норм, о борьбе в языке двух про-
тивоположных тенденций: с одной стороны, тенденции к стабильности литературных норм, 
с другой – тенденции к их изменению, исторической подвижности. Вместе с тем трудность 
адекватного описания грамматических норм в классе этнонимов объясняется многообразием 
факторов, влияющих на становление и развитие нормы. Так, на современном этапе развития 
русского языка в составе этнонимической лексики происходят сдвиги, связанные как с соб-
ственно языковыми, внутриструктурными, особенностями названий, так и действием ряда 
социальных, экстралингвистических факторов. В частности, к структурным факторам, ре-
гулирующим характер нормы многочисленных этнонимов, представленных синтетическими 
формами существительных, следует отнести не только общий морфологический облик слова, 
его внешнюю грамматическую форму, но и словообразовательную модель номинативной еди-
ницы. С этой точки зрения этнонимы распадаются на три основные группы, отличающиеся 
маркированностью грамматической и словообразовательной структуры номинаций.
	 Первую группу образуют традиционные наименования, характеризующиеся относи-
тельно устойчивой нормой употребления. Многие их этих этнонимов представляют собой 
производные имена с формантами -ец, -ак, -ек, -ит, -аш, -ус или это бесформантные образова-
ния типа греки, сербы, чехи. Чаще всего они квалифицируются как широкоупотребительные 
в современном языке, ср. следующие общественно закрепленные наименования типа белору-
сы, валлийцы, вьетнамцы, ингуши, казахи, китайцы, узбеки, украинцы, уругвайцы, францу-
зы, шведы, эквадорцы, японцы и мн. др.
	 Вторую группу составляют традиционные в русском языке номинации с основой на -ин, 
-ан, -ар, -мен, характеризующиеся неустойчивой, подвижной нормой употребления. Большую 
их часть образуют этнонимы, в которых образование соотносительных форм числа сопрово-
ждается различием основ. Структурной особенностью этих наименований является то, что 
они имеют основу множественного числа, качественно отличную от основы соотносительного 
единственного числа именно в суффиксальной части слова, ср. названия типа англичан-(е), 
армян-(е), гаитян-(е), датчан-(е), славян-(е), финикиян-(е), образующие форму единственно-
го числа при помощи суффикса единичности – англичан-ин, армян-ин, гаитян-ин, датчан-ин, 
славян-ин, финикиян-ин, а также от названий типа болгар-(ы), хазар-(ы), татар-(ы) – формы 
единственного числа болгар-ин, хазар-ин, татар-ин. К ним примыкают имена, также ослож-
ненные элементом -ин (типа грузин, лезгин, литвин, осетин, удин), но имеющие ту же основу 
и в форме множественного числа: грузины, лезгины, литвины (устар.), осетины, удины.
	 Третья группу составляют неизменяемые имена «нулевого» склонения, называющие 
различные национально-этнические общности людей (типа индеец-мискито, охотник-валь-
бири, женщина-батонка; юноша нуэр, народ малинке, вождь племени тембу, индеанка пле-
мени яномама, представительницы народности ге), характеризующиеся некоторыми особен-
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ностями в структуре форм морфологического рода и числа, наиболее значимыми из которых 
выступают прогрессирующая роль аналитизма и стремление к языковой экономии. С расши-
рением международных и межнациональных связей поток таких слов в текстах журнальной и 
газетной публицистики заметно увеличивается. Ярко выраженный заимствованный характер 
этих номинаций обусловливает сосуществование в этой группе склоняемых и несклоняемых 
форм, при этом выбор морфологической формы определяется не только денотативными свой-
ствами обозначаемых объектов и их соотношением с другими объектами, но и собственно 
языковыми системными ограничениями, ср. нормативно-лингвистические рекомендации ор-
тологических словарей типа: адыге / адыгейцы – БАС, ОрфСл, адыгейцы – МАС, СлОж; мари 
/ марийцы – БАС, МАС, СлОж, ОрфС, СТрРЯ; удэге / удэгейцы – БАС, МАС, ОрфСл, СТрРЯ; 
манси / мансийцы – МАС, ОрфСл, СТрРЯ; манси – БАС; сомали / сомалийцы – БАС.
	 5. Методы исследования. В качестве методов решения исследовательских задач ис-
пользовались лингвистический сравнительно-компонентный анализ патронимической лекси-
ки, анкетирование, квантитативный метод. Наряду с этим был использован метод компьютер-
ной обработки первичных данных (выборка реализовывалась на языке фортран): единицей 
представления социолингвистической информации выступил заполненный информантом во-
просник-анкета, содержащий более 70 проверяемых позиций специфических случаев грамма-
тического варьирования потенциальных pluralia tantum [10]. Материалы статического обследо-
вания позволили получить сведения об употребительности варьирующихся форм в зависимости 
от разных социальных групп информантов, а также сделать процесс выработки нормативных 
критериев функционирования вариантов предельно наглядным для оценки их релевантности 
по шкале «употребительное» / «малоупотребительное» / «неупотребительное».
	 6. Результаты и их обсуждение. Общая неустойчивость грамматической нормы в 
классе этнонимической лексики обусловливается лексико-семантическими особенностями но-
минаций, определившими наибольший функциональный вес родительного множественного. 
Преимущественное использование родительного множественного для выражения видового, 
обобщенно-собирательного значения, сочетающегося со значением конкретным – ‘реальное 
множество лиц’, является продуктивным грамматическим средством языкового выражения ка-
тегории множественного коллективного (pluralia collectivum) как лингвистической универсалии.
	 Чем же определяется употребительность у этнонимов особой формы родительного 
множественного? В поисках определяющих семантических и грамматических признаков ро-
дительного множественного обратимся к известной теории Р.О. Якобсона, согласно которой 
корреляция числовых форм, представляющая собой привативную оппозицию с сильным оп-
позитом во множественном числе, может быть связана с корреляцией в плане выражения [14]. 
Данную модель соотношения числовых коррелятов ученый представил в следующей схеме, 
где маркированные члены грамматической оппозиции помечены плюсом, а немаркированные 
члены – минусом (Схема 2).

Схема 2
Корреляция числовой парадигмы существительных 

Родительный падеж
+

Множественное число
+

-
Именительный падеж

-
Единственное число

	 Однако этнонимическая лексика составляет в этом смысле группу исключений, по-
скольку здесь установленное Р.О. Якобсоном соответствие грамматических форм явно на-
рушается. В парах типа высокий грузин – делегация грузин, темнокожий индеец-мискито 
– группа индейцев-мискито оба члена числовой парадигмы имеют нулевую флексию (или 
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концевую финаль), т.е. наблюдается полное отсутствие формального различителя формы 
именительного единственного и родительного множественного, поэтому и по значению 
множественного числа и по их частотности употребления в речи знаки маркированности 
следует поменять местами (Схема 3).

Схема 3
Тенденции развития числовой корреляции в этнонимической лексике

+
Единственное число

-
Множественное число

	 Интерес представляют собранные нами анкетные данные. Так, при составлении од-
ного из вопросов-заданий анкеты ставилась задача выявить степень продуктивности той 
или иной морфологической или словообразовательной модели. Статистическое обследова-
ние показало, что различные социальные признаки информантов оказывают неодинаковое 
влияние на распределение использования дублетных (суффиксальных и бесформантных) 
форм. Возрастающая продуктивность нулевых образований более последовательно про-
слеживается в группе информантов молодого возраста, имеющих среднее образование. 
Возрастной фактор, определяющий вероятность выбора нулевого варианта без -ец, пере-
крывается более сильным – территориальным (статистически значимые различия между 
лицами из России и Казахстана объясняются, вероятно, местными чертами агглютинатив-
ного языка с наличием полисинтетизма). В зависимости от силы влияния все социальные 
признаки располагаются в следующей последовательности: 1) территориальная характери-
стика – 0,120; 2) образование – 0,102; 3) возраст – 0,080 [10].
	 7. Заключение. Границы между этими рассматриваемыми группами подвижны, на-
звания могут переходить из одной группы в другую. Такая разнородность приводит неред-
ко к варьированию ряда этнонимов, причем различия в грамматической структуре номина-
ций обусловливают и разнотипность форм варьирования, с одной стороны, для названий 
1-й и 2-й группы, в составе которых наблюдаются варианты в наиболее показательной для 
них форме родительного множественного, ср.: делегация грузин / грузинов, группа карел 
/ карелов, алан / аланов, бушмен / бушменов, а также формы именительного множествен-
ного: абазины / абазинцы, авары / аварцы, халдеи / халдейцы или ассирийцы / ассирияне, 
лаосцы / лаотяне, а с другой стороны – для названий 3-й группы, в которой наблюдаются 
вариативные формы в самом характере согласования и склоняемости: женщины-падауны – 
мужчины-падауны, свободолюбивые батонка – мудрый батонка, народ йоруба – общество 
йорубов, а также словообразовательные варианты типа ашанти / ашантийцы, мари / марий-
цы, сомали / сомалийцы, тонга / тонганцы, удэге / удэгейцы, хауса / хаусанцы.
	 Характер конкурентных отношений в исследуемых группах отчетливо проявился 
в тех количественных соотношениях варьирующихся единиц, которые были установлены 
нами в результате проведенного статистического обследования (с применением метода ан-
кетирования). Средняя частотность использования нулевой флексии составляет 0,495 (т.е. 
около 50%), однако такая равновероятность форм родительного множественного склады-
вается из различных показаний по конкретным лексемам. Для суждений о силе того или 
иного социального фактора показательным является вариационный размах, ср.: 1) возраст 
– 0,103; 2) образование – 0,022; 3) место длительного пребывания – 0,120. Наиболее силь-
ные факторы – территориальный и возрастной – дают самые значительные колебания ча-
стостей вариантов родительного множественного от одной социальной группы к другой 
[10]. В целом для 1-2 групп номинаций соотношение нулевых и полных (на -ов) форм роди-
тельного множественного сравнительно с концом XIX – началом ХХ веков видоизменилось 
в сторону преобладания нулевой флексии (доля коррелятов повысилась на 6,2%). Утрата 
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избыточных форм, развитие нулевых вариантов слово- и формообразования – этими чер-
тами определяются наиболее существенные сдвиги в норме употребления одной из самых 
подвижных лексико-грамматических разрядов потенциальных pluralia tantum с собственно 
собирательным значением. При этом учет принципа языковой экономии как одного из су-
щественных факторов эволюции представляется необходимым для культурно-регулятив-
ной деятельности в кругу исследуемой этнонимической лексики.
	 Таким образом, явление вариативности в исследуемой группе наименований рас-
сматривается не как нечто случайное, исключительное, а как сущностное их свойство. В 
их варьировании проявляются неоднородность языка, избыточность некоторых его форм, 
давление системы, взаимосвязь лексического и грамматического уровней, стремление го-
ворящих к большей формальной четкости и т.п. Совокупность установленных в ходе иссле-
дования вариантов дает возможность более осознанно регулировать протекающие процес-
сы и кодифицировать их в непосредственной зависимости от коммуникативной нагрузки и 
других особенностей развития современного русского языка.
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Атаулы грамматикалық категориялардың имплициттілігі 

	 Аңдатпа. Орыс тілінің академиялық грамматикасында басым болатын «формадан мазмұ-
нына» деген тілдің грамматикалық деңгейінің дәстүрлі ұсынылуына қарсы, грамматикалық құ-
былыстарды адам ойлауы тұрғысынан талдауында заманауи тәсілдер көзқарасы бойынша талдауды 
«мәннен формаға» деген зерттеу бағыты перспективалы болып табылады. 
	 Осы мақаланың мақсаты номинативті бірліктердің әрекеттілік еместігімен ерекшеленетін 
орыс тілі құрамындағы этнонимдерді қарастыру және сипаттау болып табылады. Зерттеу вари-
анттылық мәселесіне арналған, сондықтан бізді ең алдымен нұсқалардың пайда болуына әкелетін 
сөзжасамдық, морфологиялық және синтаксистік варианттардың қалыптасуына әкелетін әр түрлі 
семантикалық және грамматикалық процестер болып тұратын атаулар, яғни бірінші кезекте норма-
лауды қажет ететін сөздер қызықтырады.
	 Түйін сөздер: оппозиция, грамматикалық жүйесіздік, сандық, аналитизм вариативность, 
әлеуетті pluralia tantum.

Мaira Каdеyеvа, Nataliya Dmitryuk, Valentina Narozhnaya
South Kazakhstan State Pedagogical University, Shymkent, Kazakhstan

On Implicitness of Nominal Grammatical Categories

	 Abstract. In contrast to the traditional representation of the grammatical level of the form-to-
content language, which dominates the academic grammars of the Russian language, in terms of modern 
approaches to the analysis of grammatical phenomena from the perspective of human thinking, the direction 
of research “from meaning to form” seems more promising. 
	 The purpose of this article is to consider and describe ethnonyms in the Russian language, 
characterized by the heterogeneity of nominative units. The study is devoted to the problem of variability in 
the composition of grammatical categories, therefore, we are primarily interested in those names in which 
various kinds of semantic and grammatical processes occur that lead to the formation of word-formation, 
morphological and syntactic variants, that is, words that first of all need normalization and codification.
	 Key words: numerical opposition, grammatical irregularity, variability, analyticism, potential 
pluralia tantum.
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тің дұрыстығына,  мақала көшірілмегендігіне (плагиаттың жоқтығына) және басқа да заң-
сыз көшірмелердің жоқтығына,  барлық көшірмелердің, кестелердің, сұлбалардың, иллю-
страциялардың тиісті түрде  рәсімделгеніне кепілдеме береді. 
	 4. Ұсынылатын мақала көлемі (жекедеректер мен әдебиеттер тізімін қоса):
- мақалалар үшін - 8 беттен 16 бетке дейін;
- сын пікірлер (монографияға, кітапқа) және конференция  туралы пікір - 6 дан 12 бетке дейін.
	 5. Мақалаға қойылатын талаптар:
		  –  Microsoft Word (docx) форматындағы файлда; 
		  –  Times New Roman шрифінде; 
		  –  жақтау жолағы 2х2х2х2;
		  –  1,5 жоларалық интервалы;
		  –  14 кегл;
		  –  мәтінді жақтау көлеміне сәйкестендіру керек; 
		  –  Әрбір азатжол қызыл сызықтан басталуы қажет (1 см шегініс);
		  –  транслитерация Library of Congress (LC) жүйесінде жасалуы керек.
	 Мақаланың құрылымы:
	 	 ХҒТАР  http://grnti.ru/  -  бірінші жолдың сол жақтауында;
	 Автор(лар)дың аты-жөні – жолдың ортасында қою әріппен жазылады;
	 Мекеменің толық атауы, қаласы, мемлекеті (егер авторлар әртүрлі мекемелерде 
жұмыс істесе, онда автордың тегі мен тиісті мекеменің қасында бірдей белгіше қойылады)  
Автор(лар)дың Е-mail-ы – жақша ішінде (курсивпен);
	 Мақала атауы – жолдың ортасында (жартылай қою кіші әріппен жазылады) 
	 Аңдатпа – (100-200 сөз) формуласыз, мақаланың атауын мейлінше қайталамауы 
қажет; әдебиеттерге сілтемелер болмауы қажет; мақаланың құрылысын (кіріспе, зерттеу 
әдіснамасы мен әдістемесі, зерттеу нәтижелері, қорытынды) сақтай отырып, мақаланың 
қысқаша мазмұны берілуі қажет.
	 Түйін сөздер («Түйін сөздер» сөз тіркесі жартылай қоюмен белгіленеді)  (5-8 сөз 
немесе сөз тіркестері) - Түйін сөздер зерттеу тақырыбын өте дәл бейнелеу керек,  сонымен 
қатар, ақпараттық-іздестіру жүйелерінде мақаланы жеңіл табуға мүмкіндік беретін мақала 
мәтінің терминдерін және де басқа маңызды ұғымдарды қамтуы қажет.
	 Мақаланың негізгі мәтіні  кіріспені, мақсат пен міндеттерді қоюылуын, зерттеу 
тақырыбы бойынша жұмыстардың шолуын, зерттеу әдістерін, нәтижелері/талқылауы, 
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қорытынды қамтуы қажет (жоларалық интервал - 1, азат жол «қызыл жолдан» - 1 см, беттеу 
жолағы – еніне сай жасалады). 
	 Кестелер, суреттер – аталғаннан кейін орналастырылады. Әр иллюстрация қасын-
да оның аталуы болу қажет. Сурет айқын әрі сканерден өтпеген болуы керек. 
	 Мақаладағы формулалар тек мәтінде оларға сілтеме берілсе ғана нөмірленеді.
	 Жалпы қолданыста бар аббревиатуралар мен қысқартулардан басқаларына міндетті 
түрде алғаш қолданғанда түсініктеме берілуі қажет. 
	 Қаржылай көмек туралы ақпарат бірінші бетте көрсетіледі.
	 Әдебиеттер тізімі. Мәтінде әдебиеттерге сілтеме тікжақшаға алынады. Мәтіндегі 
әдебиеттер тізіміне сілтемелердің нөмірленуі мәтінде қолданылуына қатысты жүргізіледі: 
мәтінде кездескен әдебиетке алғашқы сілтеме [1, 153 б.] арқылы, екінші сілтеме [2, 185 б.] 
арқылы т.с.с. жүргізіледі. Мақаланың негізгі мәтініндегі кітапқа сілтеме колданылған бет-
терді көрсету керек (мысалы, [1, 45 б.].)	
	 Жарияланбаған еңбектерге сілтемелер жасалмайды. Сонымен қатар, рецензиядан 
өтпеген басылымдарға да сілтемелер жасалмайды (әдебиеттер тізімін, әдебиеттер тізімінің 
ағылшынша әзірлеу үлгісін төмендегі мақаланы рәсімдеу үлгісінен қараңыз).
	 Мақала соңындағы әдебиеттер тізімінен кейін библиографиялық мәліметтер орыс 
және ағылшын тілінде (егер мақала қазақ тілінде жазылса), қазақ және ағылшын тілінде 
(егер мақала орыс тілінде жазылса), орыс және қазақ тілінде (егер мақала ағылшын тілінде 
жазылған болса) беріледі.
	 Авторлар туралы мәлімет: аты-жөні, ғылыми атағы, қызметі, жұмыс орны, жұмыс 
орнының мекенжайы, телефон, e-mail – қазақ, орыс және ағылшын тілінде толтырылады.
	 6. Қолжазба мұқият тексерілген болуы қажет. Техникалық талаптарға сай келме-
ген қолжазбалар қайта өңдеуге қайтарылады. Қолжазбаның кейін қайтарылуы, оның жур-
налда басылуына жіберілуін білдірмейді. 
	 7. Электронды корректурамен жұмыс істеу. Ғылыми басылымдар бөліміне түскен 
мақалалар жабық (анонимді) тексеруге жіберіледі. Эксперттер ұсынылған мақалаға онын 
жариялау мүмкіндігі, жақсарту қажеттілігі немесе қабылданбауы туралы дәлелді қорытын-
дысын қамтитын жазбаша сын пікір береді.  Жарамсыз деп таныған мақала  қайтара қарас- 
тырылмайды. Мақаланы түзетуге ұсыныс берген жағдайда авторлар үш күн аралығында 
мақаланың корректурасын жіберу керек. Мақаланың түзетілген нұсқасы мен автордың ре-
цензентке жауабы редакцияға жіберіледі. Оң сын пікірлер алған мақалалар оларды талқы-
лау және басылымға бекіту үшін журналдын редакциялық алқасына ұсынылады. 
	
	 Журналдың басылым жиілігі: жылына 4 рет.
	
	 8. Төлемақы. Басылымға рұқсат етілген мақала авторларына келесі реквизиттер 
бойынша төлем жасау қажет (ЕҰУ қызметкерлері үшін - 4500 теңге; басқа ұйым қызмет-
керлеріне - 5500 теңге). 
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Provisions on articles submitted to the journal “Bulletin of the L.N. Gumilyov Eurasian 
National University.  Philology Series”

	 1. Goal of the journal. Publication of carefully selected original scientific papers in the 
fields of literary studies, linguistics, reflecting the actual problems of philology, language and 
literature teaching methods, most significant proceedings of scientific conferences, bibliographic 
summaries and reviews.
	 2. An author who wishes to publish a paper in the journal must submit the paper in 
one hard copy (printed version), signed by the author, to the scientific publication office (at the 
address: 010008, the Republic of Kazakhstan, Nur-Sultan, Satpayev St., 2. The L.N. Gumilyov 
Eurasian National University, Main Administrative Building, Office 402) and by e-mail vest_
phil@enu.kz in Word format. At the same time, strict compliance between Word-version and the 
hard copy is required. And also the authors need to submit a cover letter. 

	 Language of publications: Kazakh, Russian, English. 
	 3. Submission of papers to the scientific publication office means the authors’ consent 
to the right of the Publisher, the L.N. Gumilyov Eurasian National University, to publish papers 
in the journal and their re-publication in any foreign language. By submitting the text of the 
paper for publication in the journal, the author guarantees the correctness of all information 
about themselves, lack of plagiarism and other forms of unauthorized use in the article, proper 
formulation of all borrowings of text, tables, diagrams, and illustrations.
	 4. The recommended volume of the paper (including metadata and references): 
	 – for papers – between 8-16 pages;
	 – for reviews (of monographs, books), reviews on conferences – between 6-12 pages.
	 5. Text formatting requirements: 
	 –  Microsoft Word file format (docx); 
	 –  Times New Roman font; 
	 –  the size of the fields 2 * 2 * 2 * 2;
	 –  line spacing 1,0;
	 –  size 14;
	 –  text alignment in width; 
	 –  each paragraph beginning with the main line (indent 1 cm);
	 –  transliteration is carried out according to the Library of Congress (LC) system.
		  Structure of the article:
	 IASTI  http://grnti.ru/  – first line, left
The content of the metadata about the author (see Рәсімдеу үлгісі / Paper template)
Initials and Surname of the author (s) – center alignment, italics
Full name of the affiliation, city, country (if the authors work in different organizations, you need 
to put the same icon next to the name of the author and the corresponding organization)
	 Author’s e-mail (s) – in brackets (italics) 
	 Paper title – center alignment (bold)
	 Abstract (100-200 words) must not contain formulas or repeat the content of the paper; 
it must not contain bibliographic references; it must reflect the summary of the paper, preserving 
the structure of the paper – introduction, methodology and research methods, research results, 
conclusion.
	 Key words (the phrase «Keywords» is bold) (5-8 words/word groups). Keywords must 
be extremely accurate to reflect the subject area of the study, include terms from the text of the 
paper and other important concepts that make it possible to facilitate and expand the possibilities 
of finding the paper by means of an information retrieval system).
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	 The main text of the paper must contain an introduction, setting goals and objectives, 
a review of works on the research topic, research methods, results / discussions conclusion / 
conclusions – line spacing – 1, «main line» indent – 1.25 cm, justified alignment.
Tables, figures must be placed after the mention. Each illustration must be followed by the 
inscription. Figures should be clear, clean, and unscanned. Only those formulas referenced in the 
text are subjected to numbering.
	 All abbreviations and shprtenings, with the exception of obviously well-known, must be 
decoded when first used in the text.
Information about the financial support of the work is indicated on the first page in the form of a 
footnote.
	 References. In the text, references are indicated in square brackets. References must be 
numbered strictly in the order of mention in the text. The first reference in the text to a reference 
must have the number [1, 153 p.], the second – [2, 185 p.], Etc. The reference to the book in the 
main text of the article should be accompanied by an indication of the pages used (for example, 
[1, 45 p.]). Links to unpublished works are not allowed. Undesirable references to unlicensed 
publications are not recommended (examples of the description of the list of references, descriptions 
of the list of references in English, see below in the sample article).
	 At the end of the paper, after the list of references, it is necessary to indicate bibliographic 
data in Russian and English (if the paper is in Kazakh), in Kazakh and English (if the paper is in 
Russian) and in Russian and Kazakh (if the paper is in English language).
	 Information about the authors: last name, first name, patronymic, scientific degree, 
position, affiliation, full business address, telephone, e-mail – in Kazakh, Russian and English.
	 6. The manuscript must be carefully verified. Non-compliant manuscripts will be 
returned for revision. Returning for revision does not mean that the manuscript has been accepted 
for publication.
	 7. Work with electronic proofreading. Papers submitted to the Department of Scientific 
Publications (editing office) are sent for anonymous review. Experts give a written review of the 
submitted paper with a reasoned conclusion about the possibility of its publication, the need to 
send for revision or (rejection) of the paper. Papers that have received a negative review are not 
accepted for reconsideration. Authors should, within three days, send the proofreading of the 
paper if it is decided to finalize the paper. Corrected versions of papers and the author’s response 
to the reviewer are sent to the editor. Papers with positive reviews are submitted to the editorial 
board of the journal for discussion and approval for publication.
	
	 Periodicity of the journal: 4 times a year. 
	
	 8. Payment. Authors who have received a positive opinion on publication must pay to the 
following banking details (for ENU employees – 4,500 KZT, for outside organizations – 5,500 KZT).
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	 БИК банка: KCJBKZKX
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2) РГП ПХВ «Евразийский национальный университет имени Л.Н. Гумилева» МОН РК
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Положение о рукописях, представляемых в журнал «Вестник  Евразийского  
национального  университета  им. Л.Н. Гумилева.  Серия Филология»

	 1. Цель журнала.  Публикация тщательно отобранных оригинальных научных ра-
бот в области литературоведения и языкознания, отражающих актуальные проблемы фи-
лологических наук, методы преподавания языка и литературы, а также наиболее значимые 
материалы научных конференций, библиографические обзоры и рецензии.  
	 2. Автору, желающему опубликовать статью в журнале, необходимо представить 
рукопись в твердой копии (распечатанном варианте) в одном экземпляре, подписанном ав-
тором, в Отдел научных изданий (по адресу: 010008, Казахстан, г. Нур-Султан, ул. Сатпаева, 
2, Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева, Учебно-административный 
корпус, каб. 402) и по e-mail vest_phil@enu.kz. При этом должно быть строго выдержано 
соответствие между Word-файлом и твердой копией.  Также авторам необходимо предо-
ставить сопроводительное письмо.
         Язык публикаций: казахский, русский, английский. 
        3. Отправление статей в редакцию означает согласие авторов на право Издателя 
–  Евразийского национального университета им. Л.Н. Гумилева – публикации статей в 
журнале и переиздания их на любом иностранном языке. Представляя текст работы для 
публикации в журнале, автор гарантирует правильность всех сведений о себе, отсутствие 
плагиата и других форм неправомерного заимствования в рукописи, надлежащее оформле-
ние всех заимствований текста, таблиц, схем, иллюстраций.
	 4.  Рекомендованный объем (включая метаданные и список литературы): 
 	 –  для статей – от 8 до 16 страниц;
 	 –  для рецензий (на монографии), отзывов о конференциях – от 6 до 12 страниц.
	 5. Требования к форматированию текста: 
	 –  формат файла Microsoft Word (docx); 
	 –  шрифт Times New Roman; 
	 –  размер полей 2*2*2*2;
	 –  междустрочный интервал 1,0;  –  кегль 14;
	 –  выравнивание текста по ширине; 
	 –  каждый абзац должен начинаться с красной строки (отступ 1 см);
	 –  транслитерация осуществляется по системе Library of Congress (LC).
		   Схема построения статьи:
	 ГРНТИ  http://grnti.ru/  –  первая строка, слева
Содержание метаданных об авторе (см. Рәсімдеу үлгісі/Образец оформления статьи/ Template)
	 Инициалы и фамилия автора(ов) –  выравнивание по центру (начертание курси-
вом) 
	 Полное наименование организации, город, страна (если авторы работают в раз-
ных организациях, необходимо поставить одинаковый значок около фамилии автора и со-
ответствующей организации) 
	 Е-mail автора(ов) – в скобках (начертание курсивом)
	 Название статьи – выравнивание по центру (начертание полужирным)
	 Аннотация (100-200 слов) не должна содержать формулы, по содержанию повто-
рять название статьи; не должна содержать библиографические ссылки; должна отражать 
краткое содержание статьи, сохраняя структуру статьи – введение, методологию и методи-
ку исследования, результаты исследования, заключение.
	 Ключевые слова (словосочетание «Ключевые слова» выделяется полужирным) (5-8 
слов/словосочетаний). Ключевые слова должны предельно точно отражать предметную область 
исследования,  включать термины из текста статьи и другие важные понятия, позволяющие об-
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легчить и расширить возможности нахождения статьи средствами информационно-поисковой 
системы). 
	 Основной текст статьи должен содержать введение, постановку цели и задач, обзор ра-
бот по теме исследования, методы исследования, результаты/обсуждение, заключение/выводы 
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	 Сведения о финансовой поддержке работы указываются на первой странице в виде 
сноски.
	  Список литературы. В тексте ссылки обозначаются в квадратных скобках. Ссылки 
должны быть пронумерованы строго по порядку упоминания в тексте. Первая ссылка в тек-
сте на литературу должна иметь номер [1, 153 с.], вторая - [2, 185 с.] и т.д. Ссылка на кни-
гу в основном тексте статьи должна сопровождаться указанием использованных страниц 
(например, [1, 45 с.]). Ссылки на неопубликованные работы не допускаются. Нежелатель-
ны ссылки на нерецензируемые издания (примеры описания списка литературы, описания 
списка литературы на английском языке  см. ниже в образце оформления статьи).
	 В конце статьи, после списка литературы, необходимо указать библиографические 
данные на русском и английском языках (если статья оформлена на казахском языке), на 
казахском и английском языках (если статья оформлена на русском языке) и на русском и 
казахском языках (если статья оформлена на английском языке).
	 Сведения об авторах: фамилия, имя, отчество, научная степень, должность, место ра-
боты, полный служебный адрес, телефон, e-mail – на казахском, русском и английском языках. 
	 6. Рукопись должна быть тщательно выверена. Рукописи, не соответствующие 
техническим требованиям, будут возвращены на доработку. Возвращение на доработку не 
означает, что рукопись принята к опубликованию. 
	 7. Работа с электронной корректурой. Статьи, поступившие в Отдел научных из-
даний (редакция), отправляются на анонимное рецензирование. Эксперты дают письмен-
ную рецензию на представленную статью с мотивированным заключением о возможности 
ее опубликования, необходимости направить на доработку или (отклонении) статьи.  Ста-
тьи, получившие отрицательную рецензию, к повторному рассмотрению не принимаются. 
Авторам в течение трех дней необходимо отправить корректуру статьи в случае принятия 
решения о доработке статьи. Исправленные варианты статей и ответ автора рецензенту 
присылаются в редакцию. Статьи, имеющие положительные рецензии, представляются 
редколлегии журнала для обсуждения и утверждения для публикации. 
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